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Cucurucho pops de pollo* 7,00  
Chicken waffle cone. 
Tüte Geflügel-Pops. 

Croquetas de pollo fritas*  7,00  
Fried chicken croquettes.
Frittierte Hähnchenkroketten.

Pechuga de pollo a la plancha* 7,00   
Grilled chicken breast.
Gegrillte Hähnchenbrust.

Hamburguesa de pechuga de pollo  7,00   
empanada, con lechuga y tomate.*
Breaded chicken breast patty with lettuce  
and tomato.
Hamburger mit panierter Hähnchenbrust, 
Blattsalat und Tomaten*

Kid's burger* 7,00   
Hamburguesa a la plancha  
con lechuga y tomate.
Grilled hamburger with lettuce and tomato.
Hamburger vom Grill mit Blattsalat und Tomate.

Cheeseburger* 7,00   
Queso, tomate y lechuga.
Cheese, tomato and lettuce.
Käse, Tomate und Blattsalat.

Varitas de merluza empanadas y fritas* 7,00   
Breaded and fried hake fish fingers.
Panierte und frittierte Seehechtstäbchen.

Albóndigas caseras con 7,00   
salsa de tomate y arroz pilaf
Home-made meatballs with tomato sauce and pilaf rice.
Hausgemachte Fleischklößchen mit Tomatensoße und 
Pilaw-Reis. 

Espagueti o macarrones 7,00  
con salsa de tomate o boloñesa.
Spaghetti or macaroni with tomato or bolognese sauce.
Spaghetti oder Makkaroni mit Tomaten- oder 
Bolognese-Soße.

* Los platos indicados incluyen patatas fritas.
* Starred dishes served with French fries.

* Die markierten Gerichte werden mit Pommes frites serviert.

KIDS' MENU

IVA incluido · VAT included · MwSt. inklusive



Pizza Margarita 7,00   
Salsa de tomate y queso · Tomato sauce and cheese 
Tomatensoße und Käse

Pizza Prosciutto  7,00  
Salsa de tomate, queso y jamón york · Tomato sauce, cheese 
and coocked ham · Tomatensoße, Käse und Kochschinken. 

Mazorca de maíz    3,00   
Corn on the cob · Maiskolben

Patatas fritas 3,00   
French fries · Pommes frites 

Puré de patatas casero 3,00  
Home-made mashed potatoes
Hausgemachtes Kartoffelpüree

Verduras salteadas 3,00   
Sautéed vegetables · Sautiertes Gemüse.

GUARNICIONES
SIDE ORDERS · BEILAGEN

Fruta (melón, sandía o piña)  3,50   
Pineapple, melon or water melon.
Ananas, Honig- oder Wassermelone.

Helados y sorbetes del día 5,50   
Ice-creams and sorbets of the day.
Gemischtes Eis und Sorbet des Tages.

Brownie, con helado de vainilla 5,50  
y salsa de chocolate
Brownie with vanilla ice-cream and chocolate sauce.
Brownie mit Vanilleeis und Schokoladensoße

POSTRES
DESSERTS · NACHTISCH

Si padece una alergia, por favor contacte con el metre. Gracias.
If you suffer from any allergy, please get in contact the maître.  
Thank you. 
Falls Sie an einer Lebensmittelallergie leiden, kontaktieren Sie bitte den 
Maitre. Vielen Dank.

IVA incluido · VAT included · MwSt. inklusive



20
20

 /
 C

a
rt

a
 B

is
tr

o
 N

iñ
o

s 
Za

fir
o

 P
a

la
c

e
 -

 L
a

 V
e

ra
n

d
a

  

zafirohotels.com


